YUDAS 1 i YUDAS 3-4

Nyovara Wao Yudas Po Ratoe
YUDAS

Yudas po kove raura
1 Risyirati Yudas, syanapatambe Yesus Kristus
ai. Muno risyamo Yakobus apa rijata pirisy.» Syo
nyovara waowe so ratoe more weapirati Injayo
Amisye po wasawain ti wasisa Apa kawasae mai
to. Weapamo Amisye muinyo wasai rave muno

Po wasaeranande tutir ava Yesus Kristus indati
pakare akato.

2 Syare Amisye apa aemembe wasai manako-
eve, muno Apa saumane muno Apa muinye ntairi
wasai.

Wasyisyaube kuruno angkari mai!

3-4 Sya arakovo inanuga no wasai, arono wusyi-
noe syare syo ratoe wasai, sya bekere mamo syo
Amisye apa kove raura kakavimbe, wemirati Po
raugaje wansai tenambe indamu Po wansapaya
ayao kakaije rai. Weramu umba syo ranaun akato
vatane inta ude usisa maninimbe no wapa yasyin,
nanawirati wo wasanyao sasyeve. Anakotare so
mo inantitidi indamu syo nyovara wao SO ra-
toe, syare wasanuga mbambunin indamu wana
tawan no Amisye apa ananyao tugae obo rai,
wemirati Poraugaje Apa kawasae wansaiindamu

wamanave rai muno wamo raeranande. Omamo
mamai bintabo, weti syare weamarovave vatano

wonae raije mai.

< 1:11:1 Matius 13:55; Markus 6:3
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Weti syare wasyisyaube vatan uma wato mai!
Manuga mamo mamuno Amisye ai, muno wo
ananyao angkari raugaje ware, “Wantavondi
wansanasine ama bekero rui vayave rai Kkai.
Wamo ayao kakai rave kai, weye Amisye pare po
rapaya wansai jaje weye Apa muinye manakoeve
wansai.” Ee! Awa ananyao so mamaisye ramul!
Wo wama Injayo Amisy apa muinye so raen kobe
jewen! Muno wo wama Amisy Yesus Kristus ama-
marave muno wonae Wepi be akarive mansai rai.
Onawamo awa mangke mamo arono wusyinoe
Ayao Amisye mo rapatimu to.

5 Arakove, sya ana idaura somamo wapo raen
tenambe to: wasaemen arono wusyinoe Amisye
po vatano Israel mansapaya irati munijo aro
Mesir rai, weramu umba vatane umaso inta
wonae wanave Aiji, weti Po maunanto wene rai.»

6 Muno syare wasaemen naito Amisy inta mai,
nanawirati wusyinoe wonae wo awa anakero
Amisye po raugaje maije raijari, yara wusya
akirive munijo ntiti rai. Naito Amisy umaso
nawamo Amisye po maijar, ti waijo mbambunin
dave veano maokaisya nuge nuganui. Muno Po

mausisa una tawan no mino kaumur kakai rai
java masyoto indati Amisye po awa mangke rap-

atimugo mai.

7 Muno syare wasaemen tavon irati
munijo Sodom muno Gomora muno munijo
mararai nande no naije. = Wusyinoe vatano
utantuna munijo namije rai awa ana udave
ngkakainoanive maisyare naito Amisye umawe
mansamaisy. Vatano Sodom muno Gomora

% 1:51:5 Keluaran 12:51; Bilangan 14:29-30
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utavondi manasine ama bekero ngkakai obo
rai muno anaerere ugavo mansarijat. Weti
Amisye po mangke raugaje mai indamu usiuri
no tanamo mbadururo nuge nuganuije rai.* Awa
mangke somamo mo Amisye apa mangke raroron

kakavimbe indamu wasaemen dai. )
8 Muno kuruno angkari una no wapa yasyine

wenawamo awa ana udave ngkakai maisyare

wemai tavon. Utavondi manasine ama bekero
ngkakainoanive obo rai, mamaisyo awa nikimar-

ije rai. Wonae Amisye be akarive maiji, muno
WO naito Amisy, nanawirati utantuna kovo ntiti
rautan, maura tantunawi tenambe.

9 Veammalbe irati kurune wato wo anako-
taro ntiti raura tantunawi tai maisy? Yara

nait Amisy akari Mikael taune pamo bambunino
daura tantunawi tai maisye jewen. Arono wusyi-
noe Anakakai Akoe pe Mikaela pe yayaowi Musa
anasino kopa rai, weye Mikael pare po Musa
anasino kopa rauga da po rantuna. Weramu
Mikael bambunin po Anakakai Akoe aura tantu-
nawi jewen, yara po raura nanto ai vayave pare,
“Ngko to! Amisye taune pirati indati po naura

indamu manin!” )
10 Weramu kuruno angkari una no wapa

yasyin wo anakotaro unanta raije jewene
raura tantunawi tenambe. Onawamo maisyare
maere mansamaisy weye awa ana wo ratantona
meweno mai, ti utavondi manasine ama bekere

obo rai. Wemirati indati mo maugavo kakai
raronto. _ _
11 Indati mangke Amisye nande mai! Weye

utavondi Kaina apa unanuije rai, opirati vatano

% 1:7 1:7 Kejadian 19:1-25
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mamun wusyinoe.* Muno awa ayao kakai
maisyare Bileam apa ayao kakai wusyinoe ra-
maisy, weye ubekero doije rai ti udodorabe wo
ayao kakairave indamu wo doije ratande mansai.
Muno wonae ubeta akarijo Amisye po matayao
mansai, maisyare muno wusyinoe Kora® ponae
beto akarijo Musa muno Harun yai wemaisy. Weti
indati Amisye apa mangke maje mai maisyare
wusyinoe maje Kora ai ti kakai kobe.

12 Arono anugane wapanunugambe indamu
wapisyi tenambe, kuruno angkari wato utan-

tuna wasatavon. Weramu awa ana udave mbe
samaneve weye usasokabe anaisye rai inta taune
mansamarom. Weramu taune usamane ramu,
Kurune wato awa ana udave ngkove meweno mai
muno awa ayao wo vatane mansanyao mamo

ama ine meweno rai, weti onawamo mamaisyare
andoramo mbe maruve jewen, yara ovare po ra-
mawisy ti nto ti rakanive. Muno mamaisyare
inyo moto ama mane mewen dai arono anamuke
nande. Muno maisyare inyo ama wantantainye
rapapatin weti ngkanen anawadive kobe, kurune
wato manuga ngkanen maisyare wemaisy.

13 Maisyare muno mayane mbe aneaibe ti
ama vuke, ama vual mpanyoan ti mo iman-
dore rambube no mayane tuga, maisyare we-
mai tavon kurune wato awa anakotaro ngkakain-
oanive no manuga mamo vatan tenambe wo raen
kakavimbe. Muno maisyare tume inta manya
nsarokibe jewen, yara merero amave ti nto no
rui vayave, maisyare wemai tavon kurune wato

% 1:111:11 Kejadian 4:3-8; 1 Yohanes 3:12 ¥ 1:111:11 Bilangan
16:1-35
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wo vatane manyao nsarokibe jewen yara nsosobe
rave. Maisyare omai ti, Amisye panatatayaube
indamu Po mamaugusyo kaumuro marane raija
nuge nuganui.

14 Aneno Henok po vatano ukakainoanive awa
mangke raurairive no wusyinoe. Henok opamo
Adam apa ajavi inta pije, avaki susyo kaururume
rai.* Weti Henok purairive wusyimbe to pare,
“Wadanide! Wama Amisy indati de Apa naite
ribuge manui rave mautan!

15 Indati Po mangke rapatimu vatan tenambe
mansai. Po mangke raugaje vatano nanawirati
manuga mamuno Amisye aije mai, weye awa ana
WO rave mamo mamun muno awa ayao wo Amisy

aura mamo mamun tutir.”
16 Kuruno angkari wato wanonae wo nuge

rapanan, muno wo vatane maura tatugadi.
Utavondi awa bekero manasine obo rai. Manuga
rararin dave ti ukangkamambe taune mansai.
Muno ukangkamambe vatano kaije mansai
tugaive jewen, yara wo ayao manavan raura
indamu vatano kai nanawije wo ananuge
raunande mansai.

Wapo wapa anave Amisye ai raeranande

17 Weramu, sya arakovo inanuga no wasai,
syare wasaemen wama Amisy Yesus Kristus apa
arakovo po matutire awa ayaowe rai, namirati mo
ana nande masyoto rijate so raura wusyimbe.*

18 Wo raura wasai wusyimbe to ware, “Arono
munije ama akari mararai, naije vatano manuga
mamuno Amisye ai utatipu, indati wanaikebe

% 1:14 1:14 Kejadian 5:18-24 % 1:17 1:17 2 Petrus 3:3
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vatano wanave aije mai. Utavondi Amisye ai
jewen, yara taune awa bekero mamune obo rai.”

19 Vatane wato ude wo wapa anugane raveti
mporadi wabe intabove akato jewen. Amisye
apa Anawayo Vambunine ntuna mansanuga rai
jewen, yara bekero mine so wemirati ntuna
manuga rai.

20 Weramu, sya arakovo inanuga no wasai,
syare wapo wasanyao vambinibe indamu wapa
anave raijasea inda mbambunin, ntami matuve
no Amisye apa ananyao po raugaje rai. Muno
syare Anawayo Vambunine mo wasaugav arono
wasambayambe Amisye ai.

21Wapo wasaeranande indamu wano tawan no
Amisye apa muinye rai. Muno wapo wama Amisy
Yesus Kristus anyut, Wepirati indati po kovo nuge
nuganuije raugaje wasai mamaisyo Apa muinyo
manakoe rai.

22 Muno vatano kaijinta wenanawamo, rani-
vara manuga mamaundive ti wanave kobe ramu,
syare wasaemeno mai.

23 Muno ranivara vatan inta wantatukambe
Amisye ai ti wararai usisa tanamo mbadururo

nuge nuganui rai, weamo wapo mauguje rai,
wapo mansanyao indamu wanave Amisye ai ti
kakai so mpaya mansai. Muno ranivara vatan
inta wo ayao kakaije rave tutir, weamo wasae-
meno mai tavon, weramu wasyisyaube indamu
vemo awa ayao kakaije wato nande mo wasaugav
tavon nora, maisyare awa ansune ama wame
nande wasanakea rai wemaisy.

Kangkamambe Amisye ai!
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24 Kangkamambe Amisye ai! Weye Wepi-
rati bambunin Po wasaeranande indamu wapo
ayao kakai rave jewen, muno Po wapa ayao
kakai rapaya wasai tenambe ti inta raen no wa-
sal jewen arono Po wasaugavere wasayai no
taune Apa amuno kovo ntiti rai, weapamo wana
wasanyanambe rautan.

25 Wepi po wansapaya kakaije rai weye wama
Amisy Yesus Kristus po wama ayao kakai rapaya
to. Wama Amisy opi intabo ararimbe: Apa kovo
ntiti muno manakoe, Apa vambunine, muno Apa
be akarive nuge so rai tenambe, no arono wusyi-
noe kobe mansanan ava unumeso muno ntoa
nuge nuganui. Amin!

Risy,
Yudas
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